
Le sens du débat, la pensée 
créative, la connaissance de soi : 
pour vos élèves, ce sont des 
compétences essentielles. Intégrer 
la culture à votre enseignement per-
met de les développer. Parce qu’un 
livre peut nous faire voyager. Parce 
qu’une bonne pièce de théâtre est 
meilleure qu’un mauvais film. Parce 
qu’un tableau, c’est parfois bien plus 
que de la peinture. Parce qu’apprendre 
c’est bien, mais ressentir c’est 
encore mieux. 

Pour toutes ces raisons, le Canton 
du Valais vous offre des étincelles 
de culture, afin d’allumer l’esprit 
critique de vos élèves.

Debattierfähigkeit, kreatives 
Denken, Selbsterkenntnis: Für Ihre 
Schülerinnen und Schüler sind dies 
wichtige Fähigkeiten. Indem Sie 
Kultur in Ihren Unterricht 
einbeziehen, können Sie diese 
entwickeln. Weil uns ein Buch auf 
eine Reise schicken kann. Weil ein 
gutes Theaterstück besser ist als 
ein schlechter Film. Weil ein 
Gemälde manchmal viel mehr ist als 
nur Malerei. Weil Wissen gut ist; 
Fühlen aber noch besser.

Aus diesen Gründen bietet Ihnen 
der Kanton Wallis Kulturfunken, 
damit sich das kritische Denken 
Ihrer Schülerinnen und Schüler 
entflammt.
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I M M AT É R I E L L E  M A I S  V I VA N T E ,  C U R I E U S E M E N T  A C C E S S I B L E  S I  L’O N  N O U S  L’ E XPL I QUE  :  L A  CULT URE EMPÊCHE DE TOURNER EN ROND…

IMMATERIELL, ABER LEBENDIG ,  SONDERBAR  ZUGÄNGL ICH ,  W E N N  M A N  S I E  U N S  E R K L Ä R T :  K U LT U R  V E R H I N D E R T,  D A S S  M A N  S I C H  I M  K R E I S  D R E HT… 
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Dans un théâtre, une salle de concert,... 

In einem Theater, e
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Définissez les objectifs 

pédagogiques en lien 

avec le PER

Definieren Sie die 

Lernziele aufgrund des 

Lehrplans. 
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COMMENT?
W I E ?

O Ù ?
W O ?

Q U O I ?
WA S ?

Q U A N D ?
WA N N ?

C H E M I N  D E  G A U C H E
L I N K E R  P FA D

En passant à travers le 
catalogue des offres 

existantes, la participation 
d’Étincelles de culture aux 
coûts est déjà déduite des 

prix affichés. 
Für die bereits im Katalog 

enthaltenen Angebote ist die 
Kostenbeteiligung von 

Kulturfunken schon vom 
angegebenen Preis 

abgezogen. 

C H E M I N  D E  D R O I T E
R E C H T E R  P FA D

Dans le cas d’une offre sur 
mesure, le montant du soutien 
obtenu est versé directement 

à l’école.
Bei einem individuell 

gestalteten Angebot wird die 
gesamte Unterstützung direkt 

an die Schule bezahlt.

E I N E  A K T I V I TÄT 

Vous trouverez plus 
d’informations sur les 

soutiens accordés 
dans l’aide-mémoire 

pour les écoles.
Weitere Informationen 

zu den möglichen 
Unterstützungen 

finden Sie im 
Merkblatt für Schulen.

Contactez  
l’artiste ou la·le 
chercheur·euse

Kontaktieren Sie 
die Künstlerin/den 
Künstler oder die 
Forscherin/den 

Forscher
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Sciences

Wissenschaft

Et tant d’autres choses

Und vieles anderes mehr

Déposez votre 
dossier sur 

vs-myculture.ch
Reichen Sie Ihre 
Unterlagen auf 

vs-myculture.ch ein


